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H1JO DE MIGUEL

PANADERO

DIMENZIJE IN KARAKTERISTIKE

/A LT TR 627 mm
T3 T WO 1120 mm
- Globina...eeenn. 470 mm
= T@ZA i 125 kg

- Dimenzije vrat.......... 885 x 300 mm
- Dimni prikljucek............ 150-153 mm
- Debelina jekla 3 mm.

- Litozelezno kurisce

- Nazivha mog.......cccoveeumecuenecnene 8,9 kW
- IZkoristek......cccueeeeecerneceirecianee. 80,8 %
- Emisije CO..nrrrrrererrreriene 0.10 %
-Najmanjsi vlek dimnika........ 12 Pa
- Masni tok dimnih plinov..... 8,03 g/s

- Temperatura dimnih

-Minimalni odmik od gorljivih

- Odpornost barve 800 °C, materialov........ccceoeeeoneeneeerinecnn. 60 cm
- Odpornost stekla 750 °C - Volumen gretja (cca)............. 270 m3
- Dolzina polen 80 cm

PANADERO

EN 13229:2001/A2:2004/AC:200

P.l. CAMPOLLANO
AVEMIDA 57 13-15
02007 ALBACETE -SPAIM

KAMIN NA DRVA

KAMIN NA TRDNA GORIVA

CERTIFIKAT 39-11540-T-9
IZJAVA O LASTNOSTIH....

101-S / PANORAMA/ VISION / C-101-S/ BURGOS/C-VISION

“19100/ 19101/ 19102 / 19105/19103/19104”

PRIGLASENT ORGAN.....cocvrerersrsersssssesssssssssssssessee 1015
NaZIVNA MOC......cirrecirerienireeierienieesesecessensane 8,9 kW
[ZKOFISEEK. cccvonirc e 80,8 %
EMISIJE COereeeeeeeieeeeseessesssesseesssesesenes 0.10 %
Temperatura dimnih plinov........ccccccccccccccccens 250 °C
Minimalni odmik od gorljivih

MALEMHAIOV.....omcieitieccieee e 60 cm

Koncentracija prahu ob 13% O,........ 30 mg/Nm?3

VIste gOriV.... e,

Preberite in sledite navodilom!

Serijska stevilka

. Drva/ briketi




101-5/PANORAMA/VISION

Tehnicni 101-S / PANORAMA / VISION
||St 19100/ 19101 /19102
Mo¢

Nazivna toplotna mo¢ (kW) 8,9
Reg. toplotna moc¢ (kW) 53-11,6
Dimenzije

Visina x Sirina x Globina (mm) 647 X 1120 X 470
Max. dolzina polen (mm) 80
Teza (kg) 125
Zrak

Zunaniji priklop svezega zraka / Premer prikljucka za svez zrak (mm) / cev vkljuéena Da/ @ 80/ Ne
Regulacija sekundarnega zraka Da
Regulacija primarnega zraka Ne
Terciarni dovod zgorevalnega zraka Da
Avtomati€¢na regulacija zra¢ne zaloge Ne
Prikljuéna viSina cevi za svez zrak (mm) 60
Parameter

Vrste goriv: drva / briketi

Poraba lesa za doseganje nazivne toplotne moci (kg/hod) 2,5
Volumen gretja (m®) 270
Izkoristek (%) 80,8
Najmansi vlek dimnika (Pa) 12
Temperatura dimnih plinov (°C) 250
Masni tok dimnih plinov (g/S) 8,03
CO; (%) 9,16
Koncentracija CO ob 13% O, (mg/Nm?) 1250 /0,10
Koncentracija NOx ob 13% O, (mg/Nm®) 105
Koncentracija OGC ob 13% O, (mg/Nm®) 64
Koncentracija prahu ob 13% O, (mg/Nm?) 30
24-urno delovanje Da
Dvojno zaklepanje Ne
Dimnik

Priklop dimnika Zgoraj
Premer dimne cevi (mm) @ 150
Razdalja od sredine dimne cevi do zadnje strani pe¢i (mm) 115
Certifikat

EN 13229:2001 & A2:2004 v
Flamme Verte 7* v
BimSch V2 v
Art.15-a B-VG v
Minimalni odmik od gorljivih materialov

S strani / zadaj / spredaj (cm) 60




H1JO DE MIGUEL

PANADERO

Ne° Naziv Kos
1 Zadnja vermikulitna plosca 1 2
2 /adnja vermikulitna plosca 2 1
3 Deflektor iz vermikulita 1
4 Stranska vermikulitha 1
plosca
5 Vrata 1
6 Okvir 1
7 Nosilec stekla 1
8 Steklo 1
9 Pepelnik 1
10 Rocqj 1
11 Mreza 2
12 Stranska vermikulitna plosc¢a 1
(rocaij)
13 Regulator za dovod zraka 1




101-5/PANORAMA/VISION

DIMENZIJE | KARAKTERISTIKE

A1 - IS 627 mm
= SITINA e 1120 mm
- DUbina.... e 470 mm
I L=V A1 o - O 163 kg
- Dimenzije vrat......... 885 x 300 mm
- Dimni prikljuéak............ 150-153 mm

- Debelina ¢elika 3 mm.
- LoziSte od lijevanog zZeljeza

- Otpornost boje 800 °C,

- Nazivna snaga.........ccceeeenecencee 8,9 kW
- IzkoriS¢enje.......covvvvvrervernrrennen. 80,8 %
- Emisije CO..vrrrrrerrerreerriene 0,10 %
-Najmaniji vlek dimnjaka......... 12 Pa

- Maseni protok dimnih plinov

- Temperatura dimnih
PlNOVA....cocveveieieiiiirrece, 250 °C

-Minimalna udaljenost od zapaljivih

- Otpornost stakla 750 °C materiala .....ccooevoerrcnreerreenin. 60 cm

i T 3

- Duzina drva 80 cm Volumen grijanja (cca).......... 270 m
PANADERO

EN 13229:2001/A2:2004/AC:200

P.l. CAMPOLLANC
AVEMIDA 57 13-15
02007 ALBACETE -SPAIMN

KAMIN NA DRVA ......ooiiriiisnieeeiimsssssssvssmssssssssssssnnsssssees 18
KAMIN ZA GRIJANJE PROSTORA NA KRUTA GORIVA
101-S / PANORAMA/ VISION / C-101-S/BURGOS/C-VISION
CERTIFIKAT 39-11540-T-9
IZJAVA O SVOISTVIMA.......ccooviivnnrrvrmnnnnnesvciminsssessennns
“19100/ 19101 / 19102 / 19105 /19103/19104”

PRIJAVLIENO TJELO....couirveenerireeeireciserieerneriesssseesseeene 1015
NaZiVNa SNAQA.......orwrrrerrrerierereesneeseieeesasenns 89 kw
|ZKOTISERNJE...oeeeeeeeee e 80,8 %
EMISijE CO.oureereeeierieeiseseessiesiseissisenis 0,10 %
Temperatura dimnih plinova................ 250 °C
Minimalna udaljenost od zapaljivih

materiala......... et 60 cm

Koncentracija prahu za 13% O,......... 30 mg/Nm3

Vrste goriva......... Drva/ briketi

Procitajte i slijedite upute!

Serijski broj




H1JO DE MIGUEL

PANADERO

Tehnicki

101-S/PANORAMA/VISION
19100/19101 /19102

list
Snaga
Nazivna toplotna snaga (kW) 8,9
Reg. toplotna snaga (kW) 53—-116
Dimenzije
Visina x Sirina x Dubina (mm) 627 X 1120 X 470
Max. duzina polen (mm) 80
Tezina (kg) 125
Zrak
Vanjski priklju¢ak za svjezi zrak / promjera prikljucka Da/ @ 80/ Ne
(mm) / uklju€ena cijev
Regulacija sekundarnog zraka Da
Regulacija primarnog zraka Ne
Tercijarni dovod zraka za izgaranje Da
Automatsko reguliranje napajanja zraka Ne
Prikljuéna visina cijevi za svjezi zrak (mm) 60
Parametar
Vrste goriva: drva / briketi
Potrosnja drva radi postizanja nominalnog toplinskog uéinka (kg/hod) 2,5
Volumen grijnja (m?) 270
Izkoris¢enje (%) 80,8
Najmansi viek dimnjaka (Pa) 12
Temperatura dimnih plinova (°C) 250
Maseni protok dimnih plinov (g/S) 8,03
CO; (%) 9,16
Koncentracija CO za 13% O, (mg/Nm’) 1250 /0,10
Koncentracija NOx za 13% O, (mg/Nm?) 105
Koncentracija OGC za 13% O, (mg/Nm’°) 64
Koncentracija prahu za 13% O, (mg/Nm’) 30
24-satni rad Da
Dvostruko zaklju€avanje Ne
Dimnjak
Veza dimnika Gore
Premjer dimnih cijevi (mm) @ 150
Udaljenost od vrha dimne cijevi do straznjeg dijela uredaja (mm) 115
Certifikat
EN 13229:2001 & A2:2004 v
Flamme Verte 7* v
BimSch V2 v
Art.15-a B-VG v
Minimalna udaljenost od zapaljivih materijala
Sa strane / straga / prednje (cm) 60




101-5/PANORAMA/VISION

N° Ime Kos
1 Zadnja vermikulitha ploca 1 2
2 Zadnja vermikulitna ploca 2 1
3 Deflektor iz vermikulita 1
4 Stranska vermikulitna 1
ploca
5 Vrata 1
6 Okvir 1
7 Drzac za staklo 1
8 Staklo 1
9 Pepeljara 1
10 Rucica 1
11 Mreza 2
12 Stranska vermikulitna ploca 1
(rucica)
13 Regulator za dovod zraka 1
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6.

PANADERO

1IZJAVA O LASTNOSTIH

N° 19100

Tip in oznaka proizvoda:

KAMIN NA DRVA
- 101-S ECODESIGN

Predvidena uporaba proizvoda:

Ogrevanje domacih prostorov s pomocjo zgorevanja trdih goriv.

Proizvajalec in naslov:

PANADERO AB, S.L.
P.Il. CAMPOLLANO AVENIDA 52, 13-15, 02007 ALBACETE, SPAIN

Sistem ocenjevanja in preverjanje nespremenljivosti lastnosti:

Sistem 3

Priglaseni organ:

Ime in n° laboratorija: SZU; n° 1015
Test: V skladu z EN 13229:2001 & A2:2004
Sistem ocenjevanja in preverjanje nespremenljivosti lastnosti: SISTEM 3

Porodilo testa in datum preverjanja: 39-11540-T-9, 01/08/2018

Deklerirana ucinkovitost:

Osnovne karakteristike Ucinkovitost Tehni¢ne specifikacije
Nazivna toplotna mo¢ 8,9 kW EN 13229:2001 & A2:2004
Ucinkovitost 80,8 % EN 13229:2001 & A2:2004
Koncentracija CO ob 13% Oz 0,10 % EN 13229:2001 & A2:2004
Koncentracija prahu ob 13% Oz 30 mg/Nm3 EN 13229:2001 & A2:2004
Minimalni odmik od gorljivih materialov 60 cm EN 13229:2001 & A2:2004
. . . Drva/briketi EN 13229:2001 & A2:2004

PriporoCena goriva

7. Podpisano v imenu proizvajalca:

Miguel Panadero Denia, Lastnik

Podpis:

Kraj in datum:

Albacete, 01/05/2019




6.

PANADERO

1IZJAVA O SVOJSTVIMA

N° 19100

Jedinstvena identifikacijska oznaka vrste proizvoda:
- KAMIN NA DRVA
- 101-S ECODESIGN
Namjeravana uporaba ili uporaba gradevnog proizvoda:
- Uredaj je predviden za povremeno lozenje. Grijanje domacih prostora sa sagorjevanijem krutih goriva.
Proizvodac i adresa:
- PANADERO AB, S.L.
- P.l. CAMPOLLANO AVENIDA 523, 13-15, 02007 ALBACETE, SPAIN
Sustav ili sustavi ocjenjivanja i provjere stalnosti svojstava gradevnog uredaja:
- Sistem 3
Prijavljeno tijelo:
- Imein° laboratorija: SZU; n° 1015
- Test: U skladu sa EN 13229:2001 & A2:2004

- Sustav ili sustavi ocjenjivanja i provjere stalnosti svojstava gradevnog uredaja: SISTEM 3

IzvjeS§ce testa i datum provjere: 39-11540-T-9, 01/08/2018

Odredena ucinkovitost:

Osnovne karakteristike Uginkovitost TehniCke specifikacije
Nazivna shaga 8,9 kw EN 13229:2001 & A2:2004
Ucinkovitost 80,8 % EN 13229:2001 & A2:2004
Koncentracija CO za 13% O2 0,10 % EN 13229:2001 & A2:2004
Koncentracija prasine za 13% O 30 mg/Nm3 | EN 13229:2001 & A2:2004
Minimalna udaljenost od zapaljivih materijala 60 cm EN 13229:2001 & A2:2004
« , Drva/briketi | EN 13229:2001 & A2:2004

Preporu¢ena goriva

7. Potpisano u ime proizvodaca:

Miguel Panadero Denia, Vlasnik

N

Potpis: Mijesto i datum:

.

Albacete, 01/05/2019




Panadero AB, S.L.

Pol. Ind. Campollano, Avenida 52, 13-15
02007 Albacete — Spain

TEL.: +34 967 592 400

www.panadero.com
info@panadero.com

Ficha de producto acorde con la normativa de UE 2015/1186

PANADERO

EN Product sheet according to the regulation EU 2015/1186 DE Produktkarte gemass EU-Vorschriften 2015/1186 FR Fiche de produit
conformément le Réglement EU 201571186 IT Scheda prodotto secondo il regolamento UE 2015/1186 NL Productfiche volgens verordening EU
2015/1186 PL Karta produktu zgodnie z rozporzgdzeniem UE 2015/1186 CZ Informacéni list vyrobku v souladu s nafizenim EU 2015/1186 SK
Informacny list vyrobku v stilade s nariadenim EU 2015/1186 SL Podatkovna kartica v skladu z uredbo EU 2015/1186 HR Informacijski list u skladu
sa uredbom EU 2015/1186 HU Terméklap a 2015/1185 —as UE el&irdsnak megfelel6en RO Fisa produsului in conformitate cu Regulamentul UE
2015/1186

1

Nombre del proveedor

(EN) Name of the supplier (DE) Name des Lieferanten (FR) Le nom du fournisseur (IT) Il nome
del fornitore (NL) Naam van de leverancier (PL) Nazwa dostawcy (CZ) Jméno dodavatele (SK)
Meno dodavatela (SL) Ime dobavitelja (HR) Naziv dobavljaca (HU) Beszillitdé neve (RO)
Denumirea furnizorului

PANADERO ABS.L.

Identificacion del modelo

(EN) Model identification (DE) Modell-Identifikation (FR) La référence du modeéle (IT)
Identificativo del modello del fornitore (NL) Model identificatie (PL) Identyfikator modelu
dostawcy (CZ) Identifikaéni znac¢ka modlelu (SK) Identifika¢nd znacka modelu (SL) Identifikacijska
oznaka modela (HR) Identifikacijska oznaka modela (HU) Modell azonosit6 (RO) Identificatorui
de model al furnizorului

101-S / PANORAMA / VISION ECODESIGN

19100/ 19101 / 19102

Clasificacion energética

(EN) Energy efficiency class (DE) Energie-Klassifizierung (FR) La classe d’efficacité énergétique
(IT) La classe di efficienza energetica del modello (NL) Energie-efficiéntie klasse (PL) Klasa
efektywnosci energetycznej (CZ) Tfida energetické ucinnosti (SK) Energeticka trieda ucinnosti
(SL) Razred energijske ucinkovitosti (HR) Razred energetske ucinkovitosti (HU) Energetikai
besorolas (RO) Clasa de eficientd energetica

A+

Potencia calorifica directa

(EN) Direct heat output (DE) Direkte Heizleistung (FR) La puissance thermique directe (IT) La
potenza termica diretta (NL) Directe warmteafgifte (PL) Bezposrednia moc cieplna produktu (CZ)
Primy tepelny vykon (SK) Priamy tepelny vykon (SL) Neposredna izhodna toplotna moc¢ (HR)
Izravni toplinski u¢inak (HU) K6zvetlen hételjesitmény (RO) Puterea termica directa

kw 8,9

Potencia calorifica indirecta

(EN) Indirect heat output (DE) Indirekte Heizleistung (FR) La puissance thermique indirecte (IT)
La potenza termica indiretta (NL) Indirecte warmteafgifte (PL) Posrednia moc cieplna produktu
(CZ) Neptimy tepelny vykon produktu (SK) Nepriamy tepelny vykon produktu (SL) Posredna
izhodna toplotna mo¢ (HR) Neizravni toplinski uc¢inak (HU) Kdzvetett hételjesitmény (RO)
Puterea termica indirecta

kw /

indice de eficiencia energética

(EN) Energy efficiency index (DE) Energie-Effizienz-Index (FR) L'indice d’efficacité énergétique
(IT) Indice di efficienza energetica (NL) Energie-efficiéntie index (PL) Wspdtczynnik efektivnosci
energetycznej (CZ) Index energetické ucinnosti (SK) Index energetickej ucinnosti (SL) Indeks
energijske ucinkovitosti (HR) Indeks energetske ucinkovitosti (HU) Energiahatékonysagi index
(RO) Indicele de eficientad energetica

EEI 107,16

Eficiencia energética a potencia nominal

(EN) Energy efficiency at nominal heat output (DE) Energieeffizienz bei Nennleistung (FR) le
rendement utile a la puissance thermique nominale (IT) Efficienza utile alla potenza termica
nominale (NL) Energie-effiéntie bij nominaal vermogen (PL) Sprawnos$¢ uzytkowa przy
nominalnej mocy cieplnej (CZ) Energetickd ucinnost pfi jmenovitém tepelném vykonu (SK)
Energetickd u¢innost pri nominalnom tepelnom vykone (SL) Izkoristek energije pri nazivni
izhodni teoplotni moci (HR) Energetska ucinkovitost pri nazivnom toplinskom ucinku (HU)
Energiahatékonysag névleges teljesitménynél (RO) Randamentui energetic util la putere termica
nominala

n % 80,8

th,nom

Eficiencia energética a carga minima

(EN) Energy efficiency at minimum load (DE) Energieeffizienz bei minimaler Belastung (FR) Le
rendement utile a la charge minimale (IT) Efficienza utile al carico minimo (NL) Energie-
efficiéntie bij minimale lading (PL) Sprawnos$¢ uzytkowa przy minimalnym obcigzeniu (CZ)
Energetickd Uc¢innost pfi minimalni zatézi (SK) Energetickd U¢innost pri minimalnej zatazi (SL)
Izkoristek energije pri najmansi obremenitvi (HR) Energetska ucinkovitost pri minimalnom
toplinskom optereéenju (HU) Energiahatékonysdag minimalis terhelésnél (RO) Randamentiu
energetic util la sarcind minima

Nth,min % /

Instalacién y mantenimiento del aparato debe ser llevado a cabo conforme del manual de instrucciones

(EN) The installation and maintenance of the stove must be carried out in accordance with the instruction manual (DE) Die Installation und Wartung
des Gerdtes muss gemdss der Betriebsanleitung durchgefihrt werden. (FR) L'installation et I’entretien de |‘appareil doivent etre effectués
conformément au manuel (IT) L'installazione e la manutezione dell’impianto devono essere eseguite secondo istruzioni (NL) De installatie en het
onderhoud van de kachel moeten worden uitgevoerd in overeenstemming met de handleiding (PL) Instalacja i utrzymanie nalezy przeprowadzi¢
zgodnie z instrukcjg obstugi (CZ) Instalace a Udrzba kamen musi byt provedena v souladu s ndvodem (SK) Instalacia a ddrzba kachiel musi byt prevedena
v stlade s ndvodom) (SL) Namestitev in vzdrZevanje je treba opraviti v skladu z navodili (HR) Ugradnja i odrzavanje moraju biti provedeni u skladu
s uputama (HU) A telepités és a karbantartds a kézikonyvnek megfelel6en kell torténjen (RO) Istalarea si intretinerea trebule facuta in concordanta cu

instructiunile manualului
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CERT

ISO 9001

PANADERO

CAMPOLLANDO
AVENIDA 52, 13-15
02007ALBACETE-SPAIN

Telf.: (+34) 967 59 24 00
Fax: (+34) 967 59 24 10

panadero@panadero.com
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